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See the notice on TED website

277250-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e inspección – Modernisierung 
Notstromversorgung - Technische Ausrüstung - ELT
OJ S 79/2026 23/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Deutsche Rentenversicherung Bayern Süd, Abteilung Verwaltung
Correo electrónico: vergabestelle@drv-bayernsued.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Protección social

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Modernisierung Notstromversorgung - Technische Ausrüstung - ELT
Descripción: VgV Verfahren Deutsche Rentenversicherung Bayern Süd_Modernisierung 
Notstromversorgung in der Hauptverwaltung der Deutschen Rentenversicherung in München
Identificador del procedimiento: 87521c74-cf12-4d3b-8781-b22422d60989
Identificador interno: L_D-2026-0007
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección
Clasificación adicional (cpv): 71321000 Servicios de diseño técnico de instalaciones 
mecánicas y eléctricas para edificios

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Thomas-Dehler-Str. 3  
Localidad: München
Código postal: 81737
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Información complementaria: Erfüllungsort für die Leistungen des Auftragnehmers ist die 
Baustelle, soweit die Leistungen dort zu erbringen sind, im Übrigen der Sitz des Auftraggebers.

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Rechtsform der Bietergemeinschaft, an die der Auftrag vergeben 
wird: Einzelbewerber/-bieter oder Arbeitsgemeinschaft (ARGE), gesamtschuldnerisch haftend 
mit bevollmächtigtem Vertreter, Mehrfachbewerbungen/-angebote einzelner Mitglieder einer 
ARGE sind unzulässig und führen zur Nichtberücksichtigung sämtlicher betroffener Bewerber-
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/Bietergemeinschaften im weiteren Verfahren. Bewerbungen / Angebote sind nur und 
ausschließlich auf den zum Download gestellten Bewerbungs- / Angebotsunterlagen zulässig. 
Teilnahmeanträge oder Angebote, für die nicht die zum Download gestellten Unterlagen
/Formulare verwendet werden, werden ausgeschlossen. Anfragen, Nachfragen etc. sind 
AUSSCHLIESSLICH nach der Registrierung über die Vergabeplattform zu stellen. Die 
Kommunikation erfolgt ausschließlich über die Vergabeplattform, um sicherzustellen, dass 
Bewerber/Bieter und Vergabestelle über empfangene Nachrichten auch eine E-Mail-
Benachrichtigung erhalten. Das Formular "Teilnahmeantrag_Bewerbungsbogen" ist zwingend 
einzureichen, fehlt dieses ist die Bewerbung ganz auszuschließen. Die Bewerbung selbst 
sowie das Angebot muss elektronisch über die Vergabeplattform eingereicht werden. Bei dem 
Formular "Bewerbungsbogen" inkl. Anlagen handelt es sich um das Hauptformular der 
Bewerbungsunterlagen (dieser gilt für den Bewerber bzw. die ARGE insgesamt). Wenn und 
soweit die dort gemachten Angaben nicht vollständig oder falsch sind, geht dies zu Lasten des 
Bewerbers. Eine Registrierung ist für den Download der Unterlagen nicht erforderlich. Es wird 
jedoch eine Registrierung auf der Vergabeplattform empfohlen. Sollten Fragen zu den 
Vergabeunterlagen gestellt werden, so werden die Antworten hierauf in die Plattform 
eingestellt werden. Im Falle einer Registrierung bekommt der Bewerber/Bieter eine Mitteilung 
hierüber, auch wenn Unterlagen geändert werden sollten. Ohne diese freiwillige Registrierung 
ist der Bewerber/Bieter selbst dafür verantwortlich, sich zu informieren, ob es Änderungen 
oder Antworten gibt. Fragen sind so rechtzeitig (spätestens jedoch 9 Kalendertage vor 
Fristablauf) zu stellen, sodass dem Auftraggeber unter Berücksichtigung interner 
Abstimmungsprozesse eine Beantwortung spätestens 6 Tage vor Ablauf der Frist zur 
Angebotsabgabe bzw. zur Einreichung der Teilnahmeanträge möglich ist. Der Auftraggeber 
behält sich vor, nicht rechtzeitig gestellte Fragen gar nicht oder innerhalb von weniger als 6 
Tagen vor Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe bzw. zur Einreichung der Teilnahmeanträge 
zu beantworten (ggf. ohne Fristverlängerung). Die Auswahl der Bewerber zwischen der 
Mindest- und Höchstzahl erfolgt anhand der erreichten Punktzahlen im Rahmen der 
Auswertung. Sofern hier ein Punktabstand erreicht wird, behält sich der Auftraggeber vor, eine 
geringere Anzahl als die angegebene Höchstzahl zur Angebotsabgabe aufzufordern.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Es gelten die zwingenden 
bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Corrupción: Es gelten die zwingenden bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Participación en una organización delictiva: Es gelten die zwingenden bzw. falkultativen 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch 
Eigenerklärungen zu belegen.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Es gelten 
die zwingenden bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Es gelten die 
zwingenden bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
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Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Es gelten die zwingenden bzw. 
falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärungen zu belegen.
Fraude: Es gelten die zwingenden bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Es gelten die zwingenden bzw. 
falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärungen zu belegen.
Insolvencia: Es gelten die zwingenden bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Es gelten die zwingenden 
bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Es gelten die zwingenden bzw. 
falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärungen zu belegen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Es gelten die 
zwingenden bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Es gelten 
die zwingenden bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Es gelten die zwingenden bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. 
Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Falta profesional grave: Es gelten die zwingenden bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Es 
gelten die zwingenden bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Es gelten die zwingenden bzw. 
falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärungen zu belegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Es gelten die 
zwingenden bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das 
Nichtvorliegen ist in der Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Es gelten die zwingenden bzw. 
falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärungen zu belegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Es gelten die zwingenden bzw. 
falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der Regel 
durch Eigenerklärungen zu belegen.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Es gelten die zwingenden 
bzw. falkultativen Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB. Das Nichtvorliegen ist in der 
Regel durch Eigenerklärungen zu belegen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
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Título: Modernisierung Notstromversorgung - Technische Ausrüstung - ELT
Descripción: Leistungsphasen 1-8 des Leistungsbildes Technische Ausrüstung - 
Anlagengruppe 4 - gemäß Teil 4 Abschnitt 2 HOAI § 55 Abs. 1 HOAI i.V.m. Anl. 15 Nr. 15.1 
HOAI sowie die Besondere Leistung der Anmietung von mobilen Interimsaggregaten ; 
Auftragswert: 420.465,76 € netto, 500.354,25 € brutto Für die Erneuerung der 
Notstromversorgung in der Hauptverwaltung der Deutschen Rentenversicherung Bayern Süd 
in München Thomas-Dehler-Str. 3 sind Planungsleistungen nach HOAI zu vergeben. 
Planungsaufgabe ist die technische Gebäudeausrüstung elektrotechnischer Anlagen 
(Anlagengruppe 4 gem. § 55 HOAI), die hier die Erneuerung der Netzersatzanlage mit der 
Infrastruktur Notstromgeneratoren, Abgas- und Kamintechnik sowie Tankanlage im 
Gebäudebestand beinhaltet. Beauftragt werden stufenweise die Leistungsphasen 1-8 des 
Leistungsbildes Technische Ausrüstung - Anlagengruppe 4 - gemäß Teil 4 Abschnitt 2 HOAI § 
55 Abs. 1 HOAI i.V.m. Anl. 15 Nr. 15.1 HOAI sowie die Besondere Leistung der Anmietung 
von mobilen Interimsaggregaten.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 71000000 Servicios de arquitectura, construcción, ingeniería e 
inspección
Clasificación adicional (cpv): 71321000 Servicios de diseño técnico de instalaciones 
mecánicas y eléctricas para edificios
Opciones: 
Descripción de las opciones: Stufenweiser Vertrag über alle Leistungsphasen

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Thomas-Dehler-Str. 3  
Localidad: München
Código postal: 81737
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Información complementaria: Erfüllungsort für die Leistungen des Auftragnehmers ist die 
Baustelle, soweit die Leistungen dort zu erbringen sind, im Übrigen der Sitz des Auftraggebers.

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 2
Más información sobre renovaciones: Die Beauftragung erfolgt in Leistungsstufen. Die 
Leistungsstufen gliedern sich wie folgt: Stufe 1: Leistungsphasen 1-3 Stufe 2: Leistungsphase 
4-7 Stufe 3: Leistungsphase 8 Leistungsstufen, die der Auftraggeber nicht mit 
Vertragsabschluss beauftragt, stehen unter der aufschiebenden Bedingung, dass der 
Auftraggeber sie später abruft. Der Auftraggeber behält sich vor, die Beauftragung auf 
Teilleistungen einzelner Leistungsstufen / Leistungsphasen oder auf einzelne Abschnitte der 
Baumaßnahme zu beschränken. Das Honorar ist für alle Stufen anzubieten, auch bezüglich 
der Wertung der Zuschlagskriterien werden alle Stufen berücksichtigt.

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
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Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch 
geeignet für:selbst#, Achtung: Eine Machbarkeitsstudie, Pläne sowie weitere Unterlagen, 
werden nach Abgabe einer Vertraulichkeitsverpflichtung zur Verfügung gestellt (sh. 
Teilnahmeantrag_Bewerbungsbogen samt Anlagen.docx) Stufenweiser Vertrag über alle 
Leistungsphasen. Achtung: Eine stufenweise Beauftragung findet aus haushaltsrechtlichen 
Gründen statt. Für die Wertung der Angebote (inkl. Zuschlagskriterien) werden alle Stufen 
berücksichtigt und bewertet, konkret beauftragt werden jedoch vorerst die Leistungen der 
Stufe 1.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Eignungskriterium: Eigenerklärungen über Referenzen 
(Die Angaben sind in den entsprechenden Formblättern "Bewerbungsbogen
/Projektdatenblätter" zu machen): Es sind geeignete Referenzen über vom Bewerber 
erbrachte Dienstleistungen aufzulisten. Referenzprojekte finden nur insoweit 
Berücksichtigung, als die Fertigstellung (Inbetriebnahme) zwischen 01.01.2016 und dem 
Ablauf der unter 5.1.12 genannten Bewerbungsfrist erfolgt ist. (Hinweis: Referenzprojekte 
können auch dann eingereicht werden, sofern nur Teilleistungen beauftragt wurden. 
Unabhängig davon ist die Fertigstellung (Inbetriebnahme) maßgebend für die Wertung 
eingereichter Referenzen) Es werden vergleichbare Referenzen gemäß § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV 
verlangt. Es werden nur die geforderten Angaben berücksichtigt: - Auftraggeber - Art der 
Aufgabenstellung - Art der Durchfürung - Erfahrung mit Austausch im laufenden Betrieb - 
Leistungsumfang: erbrachte Leistungen in den Leistungsphasen 2, 3, 5-8 im Leistungsbild 
Technische Ausrüstung - Anlagengruppe 4 ELT (Angabe in Prozentpunkten) - Größenordnung 
des Projekts . Mindestkriterium: In jedem Kriterium müssen mindestens einmal Punkte erreicht 
worden sein. Dies kann auch durch Referenzen geschehen, die in der konkreten Bepunktung 
der vier besten Referenzen nicht berücksichtigt werden. . Auswahlkriterium: Referenzprojekte 
können eingereicht werden (und werden gewertet), sofern die Fertigstellung (Inbetriebnahme) 
im Zeitraum 01.01.2016 bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten 
Bewerbungsfrist erfolgt ist. [HINWEIS: Referenzprojekte können auch dann eingereicht 
werden, sofern nur Teilleistungen beauftragt wurden. Unabhängig davon ist die Fertigstellung 
(Inbetriebnahme) maßgebend für die Wertung eingereichter Referenzen]. Die vier besten 
Referenzen werden gewertet. Die Referenzen werden jeweils anhand nachstehender Kriterien 
bewertet. Je Kriterium werden die unten aufgelisteten Punktzahlen vergeben. Pro Referenz 
können somit maximal 100 Punkte erreicht werden. (Entscheidend ist jeweils die höchste 
erreichbare Punktzahl je Kriterium.) Kriterium 1: Art der Aufgabenstellung: - 30 Punkte: 
Errichtung Notstromaggregat im Bereich "KRITIS" (kritischer Infrastruktur) - 25 Punkte: 
Errichtung Notstromaggregat mit dauerhaftem Betrieb ("24/7"), z.B. Krankenhaus - 15 Punkte: 
Errichtigung sonstiger Notstromaggregate Kriterium 2: Art der Durchführung: - 20 Punkte: 
(Ersatz-)Neubau - 10 Punkte: Sanierung/Umbau Kriterium 3: Erfahrung mit Austausch im 
laufenden Betrieb - 10 Punkte: Erfahrung vorhanden - 0 Punkte: Keine Erfahrung vorhanden 
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Kriterium 4: Leistungsumfang (Fachplanung Technische Ausrüstung - ELT) - 20 Punkte: 
Anlagengruppe 4: mind. 90 % der Leistungen in den Leistungsphasen 2, 3, 5-8 - 10 Punkte: 
Anlagengruppe 4: mind. 50 % der Leistungen in den Leistungsphasen 2, 3, 5-8 [Hinweis: Bei 
Leistungen, die nicht nach der HOAI erbracht wurden (bei Leistungen außerhalb Deutschlands 
oder durch Büros außerhalb Deutschlands), ist darzulegen, dass die erbrachten Leistungen 
mit denen der HOAI vergleichbar waren.] Kriterium 5: Größenordnung: - 20 Punkte: 
Anrechenbare Kosten (KG 440) ab 1 Mio. EUR - 10 Punkte: Anrechenbare Kosten (KG 440) 
ab 500.000 EUR Anhand der Kriterien werden die Bewerber ausgewählt, die zur zweiten 
Phase des Verfahrens eingeladen werden sollen Gewichtung (Punkte, genau): 400
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Titulaciones educativas y profesionales relevantes
Descripción del criterio de selección: Nachweis Berechtigung zur Führung einer 
Berufsbezeichnung. Der Nachweis zur Berufsausübung des Inhabers/der Inhaberin oder der 
Führungskräfte des Unternehmens oder der Projektleitung ist durch Vorlage der 
Berufszulassung (Nachweis Kammereintragung oder Diplomurkunde (Dipl.-Ing. Univ./TU/TH
/FH, Master, Bachelor oder vergleichbare Berufszulassung) zu führen. Bewerber oder 
verantwortliche Berufsangehörige juristischer Personen, die die entsprechende 
Berufsbezeichnung nach dem Recht eines anderen Mitgliedsstaates der Europäischen Union 
oder eines Vertragsstaates des Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum tragen, 
erfüllen die fachlichen Voraussetzungen dann, a) wenn sie sich dauerhaft im Bundesgebiet 
der Bundesrepublik Deutschland niedergelassen haben und berechtigt sind, die deutschen 
Berufsbezeichnungen nach den einschlägigen deutschen Fachgesetzen aufgrund einer 
Gleichstellung mit nach der Richtlinie 2005/36/EG (geändert durch die Richtlinie 2013/55/EU) 
zu tragen oder b) wenn sie vorübergehend im Bundesgebiet tätig sind und ihre 
Dienstleistungserbringung nach Richtlinie 2005/36/EG angezeigt haben.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eignungskriterium: Eigenerklärungen über das jährliche 
Mittel der in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren Beschäftigten mit vergleichbaren 
Berufszulassungen. Mindestkriterium: (aktuell) 1 Elektro-Ingenieur/in oder vergleichbare 
Berufszulassung (akademische Ausbildung entscheidend) Auswahlkriterium: Bürokapazität 
/Personalstärke, im Mittel der letzten 3 Jahre: 50 Punkte: ab 4 Ingenieuren/-innen /Techniker/-
innen (davon mind. 1 Elektro-Ingenieur/in) 30 Punkte: ab 3 Ingenieuren/-innen / Techniker/-
innen (davon mind. 1 Elektro-Ingenieur/in) 10 Punkte: ab 2 Ingenieuren/-innen /Techniker/-
innen (davon mind. 1 Elektro-Ingenieur/in) Anhand der Kriterien werden die Bewerber 
ausgewählt, die zur zweiten Phase des Verfahrens eingeladen werden sollen Gewichtung 
(Punkte, genau): 50
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Berufs- und / oder Betriebshaftpflichtversicherung des 
Auftragnehmers / der ARGE bei einem, in einem Mitgliedsstaat der EU oder eines 
Vertragsstaates des Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen 
Versicherungsunternehmens oder Kreditversicherers, mit einer Deckungssumme von mind. 
0,5 Mio. EUR für Personenschäden und von mind. 0,5 Mio. EUR für sonstige Schäden. Sie/Er 
hat zu gewährleisten, dass zur Deckung eines Schadens aus dem Vertrag 
Versicherungsschutz in Höhe der genannten Deckungssummen besteht. In jedem Fall muss 
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die Maximierung der Ersatzleistung pro Versicherungsjahr mindestens das Zweifache der 
Deckungssumme betragen. Die Deckung muss über die gesamte Vertragslaufzeit 
uneingeschränkt erhalten bleiben. Bei einer ARGE muss der Versicherungsschutz auf die 
ARGE ausgestellt sein. Alternativ kann eine gleichlautende Versicherungsbestätigung ALLER 
ARGE-Mitglieder vorliegen (Mindestsummen sind von jedem ARGE-Mitglied vorzuweisen), 
wenn in der jeweiligen Bescheinigung der Passus enthalten ist, dass auch die Teilnahme an 
Arbeitsgemeinschaften sowie das in diesem Zusammenhang bestehende Risiko aus der 
gesamtschuldnerischen Haftung und dem Insolvenzrisiko eines ARGE-Partners mitversichert 
ist. Eigenerklärungen diesbezüglich sind vorläufig ausreichend. Bei Erteilung des Auftrags 
muss der gültige Versicherungsschein nachgereicht werden. Der Auftragnehmer / die ARGE 
ist verpflichtet, dem Auftraggeber jährlich eine aktuelle Versicherungsbescheinigung 
vorzulegen.

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Eignungskriterium: Eigenerklärung über den Umsatz: 
Umsatz (netto) im Durchschnitt der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre. Bei 
Bewerbergemeinschaften ist die Eigenerklärung von jedem Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln anzugeben. Nachweis auf Verlangen der Vergabestelle durch 
Bestätigung eines vereidigten Wirtschaftsprüfers/Steuerberaters oder entsprechend testierte 
Jahresabschlüsse oder entsprechend testierte Gewinn- und Verlustrechnungen. 
Mindestkriterium: 200.000,- EUR Umsatz/Jahr im Durchschnitt der letzten 3 Jahre (bei neu 
gegründeten Unternehmen wird der bisherige Umsatz durch 3 geteilt) Auswahlkriterium: 
Gesamtumsatz (netto): Durchschnitt der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre: 50 
Punkte: ab 600.000 EUR Umsatz / Jahr 40 Punkte: ab 500.000 EUR Umsatz / Jahr 30 Punkte: 
ab 400.000 EUR Umsatz / Jahr 20 Punkte: ab 300.000 EUR Umsatz/ Jahr 10 Punkte: ab 
200.000 EUR Umsatz / Jahr Anhand der Kriterien werden die Bewerber ausgewählt, die zur 
zweiten Phase des Verfahrens eingeladen werden sollen Gewichtung (Punkte, genau): 50
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Angaben zur Arbeitsweise
Descripción: Bitte erläutern Sie Ihre Herangehensweise an das Projekt, ggf. anhand eines 
oder mehrerer geeigneter Referenzprojekte, unter folgenden Gesichtspunkten: - Bitte erläutern 
Sie, wie Sie die Erbringung der einzelnen Leistungen anbieten (Schilderung der Arbeitsweise 
bei der Abwicklung des Auftrags und Schwerpunkte Ihrer Tätigkeit, Eingehen auf KRITIS). 
Gehen Sie dabei auch darauf ein, welche Qualitätssicherungsmaßnahmen ergriffen werden, 
um eine sachgerechte Auftragsabwicklung sicherzustellen (WZ 10) - Welche Methoden zur 
Kostenermittlung sowie zur Kosten- und Terminverfolgung haben Sie und wie gehen Sie bei 
Kosten- bzw. Terminabweichungen vor? (WZ 10)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
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Criterio de adjudicación: número: 20
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Verfügbarkeit
Descripción: Wie werden Sie Ihre grundsätzliche Verfügbarkeit gewährleisten? Wie sind Ihre 
Reaktionszeiten in der Planungs- und Bauphase? Wie stellen Sie sich die Bauleitertätigkeit, 
insbesondere in Bezug auf die Verfügbarkeit bzw. Anwesenheit vor Ort, vor?
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Organisation des vorgesehenen Projektteams
Descripción: Der Auftraggeber möchte sicherstellen, dass durch das vorgesehene Personal 
eine zügige Umsetzung stattfindet. Bitte zeigen Sie anhand eines Organigramms, mit welchen 
personellen Mitteln Sie dies einhalten wollen. Die Vertretungsregelungen sind hierbei mit 
abzubilden.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Berufserfahrung des zum Einsatz kommenden Personals
Descripción: Der Auftraggeber erwartet, dass PL und BL, die zum Einsatz kommen, die 
entsprechende, einschlägige Berufserfahrung haben. Die Berufserfahrung soll persönlich 
anhand von Referenzprojekten dargestellt werden. - Berufserfahrung des vorgesehenen 
Projektleiters / der vorgesehenen Projektleiterin (WZ 20) - Berufserfahrung des vorgesehenen 
Bauleiters / der vorgesehenen Bauleiterin (WZ 10)
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Honorar (wird rechnerisch bewertet) Das Honorar wird rechnerisch bewertet: Das 
niedrigste Honorarangebot erhält 5 Punkte, das Honorar, das 50% darüber liegt, erhält 0 
Punkte, dazwischen lineare Interpolation.
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 30

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cb84291ea-730c759a20ec300b
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 12/06/2026
Condiciones de presentación: 

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cb84291ea-730c759a20ec300b
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cb84291ea-730c759a20ec300b
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cb84291ea-730c759a20ec300b
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de
/einkaufskoordination/NetServer/
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 27/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der öffentliche Auftraggeber kann gemäß § 56 Abs. 2 S. 1 VgV 
den Bewerber oder Bieter unter Einhaltung der Grundsätze der Transparenz und der 
Gleichbehandlung auffordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte 
unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere Eigenerklärungen, Angaben, 
Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu vervollständigen oder zu 
korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene Unterlagen nachzureichen 
oder zu vervollständigen. Eine Nachforderung der Excel-Tabelle zu den Referenzangaben 
("Anlage 3 Bewerbungsbogen_Projektdaten Referenzen") ist ausgeschlossen.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Südbayern - 
Regierung von Oberbayern
Información sobre los plazos de revisión: (1) Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein 
Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen 
Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. 
Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 

https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
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Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Deutsche Rentenversicherung Bayern Süd, Abteilung Verwaltung
Organización que recibe solicitudes de participación: Deutsche Rentenversicherung Bayern 
Süd, Abteilung Verwaltung

8. Organizaciones

8.1.  ORG-7001
Denominación oficial: Deutsche Rentenversicherung Bayern Süd, Abteilung Verwaltung
Número de registro: DE128 969 128
Dirección postal: Am Alten Viehmarkt 2
Localidad: Landshut
Código postal: 84028
Subdivisión del país (NUTS): Landshut, Kreisfreie Stadt (DE221)
País: Alemania
Punto de contacto: Team Vergabe-Entwicklung-Service
Correo electrónico: vergabestelle@drv-bayernsued.de
Teléfono: +49 87181-2668
Fax: +49 87181-112315
Dirección de internet: www.drv-bayernsued.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination
/NetServer/
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer Südbayern - Regierung von Oberbayern
Número de registro: DE811 335 517
Dirección postal: Maximilianstraße 39
Localidad: München
Código postal: 80538
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 892176-2411
Fax: +49 892176-2847
Dirección de internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/behoerde/mittelinstanz
/vergabekammer/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)

mailto:vergabestelle@drv-bayernsued.de
http://www.drv-bayernsued.de
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
https://www.deutsche-rentenversicherung-bund.de/einkaufskoordination/NetServer/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/behoerde/mittelinstanz/vergabekammer/
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/behoerde/mittelinstanz/vergabekammer/
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Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: a7f3ae88-4811-4d4f-96bd-e400a152b4a4  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 22/04/2026 12:47:28 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 277250-2026
Número de la edición del DO S: 79/2026
Fecha de publicación: 23/04/2026
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